
Заручившись поддержкой священника Нота, я направилась в город Милет.

Город Милет — коммерческий город номер один в Кешью. Когда я прибыла в шумный город
Милет, я сразу же отправилась в офис Компании Ярмак.

Я заранее отправила им письмо, поэтому меня провели в приёмную, и вскоре после того, как я
прикоснулась к поданному мне чаю, в комнату вошёл худощавый узкоглазый мужчина.

— Извините, что заставил вас ждать, леди Грэм. Меня зовут Серул, я директор этого офиса.

— Рада познакомиться, господин Серул. Можете звать меня просто Роми. Как вы, вероятно,
уже знаете, от меня наполовину отреклась моя семья, так что я с небольшой неохотой
пользуюсь своей фамилией. Кроме того, я бы хотела поближе познакомиться с вами, господин
Серул.

— Это очень мило с вашей стороны. Итак, какое у вас ко мне дело на этот раз? Я закажу и
покажу вам всё, что пожелаете, миледи. Может мы и в глуши, но мы всегда располагаем самой
свежей информацией. Я могу гарантировать вам такой же ассортимент модных платьев и
украшений, какой есть в столице.

Говоря плавным языком, Серул подчёркивал ассортимент продукции магазина.

— Это хорошо, что у вас есть платья и украшения, но я здесь как деловой партнёр, а не как
клиент.

Я выпустила первую из трёх стрел, которые приготовила заранее.

— Как вы, вероятно, знаете, в настоящее время я пытаюсь подавить чудовищ в регионе Кешью
и стабилизировать безопасность.

— Да, я знаю. Хотя нет, я могу лишь пускать слёзы от того, как вы преданы жителям этих
земель, которые так сильно измотаны.

Преувеличенно выразился Серул, но кажется, что в его глазах нет слёз.

— Но этого всё равно недостаточно. Чудовища свирепствуют по всему домену, а тень армии
короля демонов мелькает то тут, то там. Мне нужно набрать новых солдат и подготовить
оружие. Но у нас ограниченный бюджет. Поэтому я бы очень хотела, чтобы Компания Ярмак
предоставила нам средства.

Когда я перешла к делу, Серул покачал головой, не пошевелив бровью.



— Безопасность феода очень важна, но для такой небольшой торговой компании, как наша, это
немного тяжеловато. Это не должен решать такой директор, как я, который находится у чёрта
на куличках.

Этот театральный ответ заставил меня улыбнуться.

— Многообещающая Компания Ярмак, офисы которой расположены по всей стране,
небольшая?

— Ещё бы, мы очень, очень молоды по сравнению с Компанией Серра и другими крупными
магазинами.

Действительно, в отличие от других крупных магазинов, Компания Ярмак существует всего
около 30 лет.

— Это не имеет значения. Самое важное для коммерсанта — это деловая хватка. Это, и только
это имеет значение.

Говорят, ещё 30 лет назад владелец Ярмак был всего лишь скромным коммерсантом. Но теперь
он купец, имеющий офисы по всей стране.

В столице его презирают как выскочку и не дают торговать с королевской семьёй и высшим
дворянством. Но не смотря на все невзгоды, Ярмак видит коммерческие возможности в
сельской местности и активно развивает спектр бизнеса.

— Я слышала, что владелец Ярмак — человек с деловой хваткой. И вы, которого он обнаружил,
не простой директор.

Я не недооцениваю этого человека по имени Серул, несмотря на то что он находится в такой
глуши. Он приехал сюда пять лет назад, когда этот торговый офис был не более чем тенью
прежнего себя.

Всего за пять лет Серул отстроил офис и довёл его до такой степени, что теперь он
контролирует половину дел Милета. Это не тот вопрос, по которому он не может принять
решение.

— Можете быть спокойны. Я пришла не за тем, чтобы требовать от вас чего-то.

Многие местные военачальники угрожают торговцам, чтобы они платили им за общественную
безопасность. Однако вместо того, чтобы требовать от бизнесменов денег, я должна
зарабатывать деньги вместе с ними.



— Я рассматриваю возможность найма новых солдат для патрулирования главных дорог, и я
надеюсь, что вы покроете расходы. Разумеется, мы предложим это не только Компании Ярмак.
Мы обратимся и к другим торговцам с просьбой помочь нам в сборе средств.

Я передала план, который принесла с собой. Прочитав план, Серул кивнул, сделав вид, что
задумался на некоторое время.

— Если это то, о чём вы говорите, то я понимаю, я призову всех помочь в восстановлении
общественного порядка на этой земле.

— Благодарю.

Конечно, я с самого начала знала, что смогу заставить их оплатить эту задумку.

Солдаты регулярно патрулируют, а за ними следуют торговцы. Торговцы могут сэкономить на
плате за сопровождение, а защитникам легче, так как они могут сопровождать торговлю.

Но это то, что в других местах делается как само собой разумеющееся. Здесь же это халатность
со стороны тех, кто этого не делал.

Мне вспомнилось лицо моего предшественника, наместника.

Этот тип. Наверное, он сознательно этого не делал. Он намеревался дождаться ухудшения
общественной безопасности, прежде чем ввести войска в город и обобрать торговцев.

— Итак, хоть мы только что закончили с одним делом, прошу извинить, но я должна перейти к
следующему делу.

Следом полетит вторая стерла. Как отреагирует Серул?

— И о чём оно будет?

— На самом деле, мы сейчас планируем истребить чудовищ, что гнездятся в долине Гиллие.

При упоминании названия долины Гиллие брови Серула слегка шевельнулись.

— Как вы, я уверена, знаете, ходит слух, что там есть залежи золота.

В прошлом на ту землю уже много раз отправляли войска подавления в поисках золота, но
всякий раз им мешали многочисленные чудовища.



— Добыча золота? Это увлекательная история. Значит, вы ищете инвестиции для его
финансирования?

Вопреки моим словам, Серул не выглядел очень заинтересованным.

— Конечно нет, когда дело доходит до добычи золота, вы обязаны проконсультироваться с
королевской семьёй.

Добыча золота не очень прибыльна.

Нет, она, конечно, может быть прибыльной, но поскольку её очарование очевидно для всех, как
только дело дойдёт до добычи этого полезного ископаемого, на вас со всех сторон посыплются
требования с концессиями.

Первой, кто не будет молчать, это королевская семья, да и мой отец пожелает протянуть руку.

Просто вы не узнаете, сможете ли вы извлечь прибыль, соответствующую учёту доходов и
расходов, пока не вникнете и не увидите, что получится.

Никто не знает, сколько золота можно добыть. Нередко бывает такое, что многообещающая
жила руды быстро иссякает. Да, риск потерь высок, но и прибыль есть. По этой же причине
Серул не в большом восторге.

— Добычей золота будут руководить королевская и графская семьи, но необходимо построить
деревню, в которой будут жить рабочие. Вы готовы инвестировать в заселение и развитие этой
деревни?

— М-м-м.

Серул впервые показал лицо торговца на второй стреле, которую я выпустила.

Когда начинается добыча золота и собираются те, кто мечтает сколотить состояние, им,
естественно, нужны инструменты, еда и кров для рабочих, которые приезжают на добычу.

Это был куда более прибыльный бизнес, чем, например, деньги, которые ещё неизвестно
смогут ли они получить.

— Звучит-то заманчиво, но сможете ли вы собрать достаточно денег, чтобы построить новую
деревню? Даже если вы потратитесь на развитие деревни, как только вы начнёте раскопки,
жилы могут иссякнуть, и деревня будет заброшена, а все инвестиции пойдут прахом, или я не
прав?



Естественно, Серул осторожничает. Но моя цель лежит ещё дальше.

И я решила выпустить свою последнюю стрелу.

— Вот карта, которую я принесла с собой, взгляните на неё.

Я развернула и показала карту, которую взяла с собой.

Регион Кешью — это отдалённый район, окружённый горами. В частности, за долиной Гиллие
виден Гаэллский горный хребет, который можно сказать, является крышей севера, показывая
отвесный, как меч, кряж.

По другую сторону Гаэллского горного хребта, закрытого всеобщим снежным покровом, лежит
огромное внутреннее море Мебиум.

— Вот тут, за долиной Гиллие, есть бухта, не показанная на этой карте.

— Правда? Я никогда не слышал, чтобы вокруг этого места была бухта со стоянкой для
кораблей.

Цвет глаз Серула изменился. Он действительно умён. Благодаря лишь этому он сразу понял
смысл того, что я пыталась сделать.

— Это правда, бухта окружена скалами, поэтому её трудно заметить с моря, а корабли,
проплывающие в этом районе, даже не подозревают о её существовании.

— И как же вы узнали, что там есть бухта? В том месте очень много чудовищ, так что там
просто невозможно провести серьёзное исследование, верно?

— Как-то раз во время плавания по внутреннему морю на наш корабль напали пираты и
потопили его, так что мы с принцем случайно забрели в эту бухту и спаслись.

В тот раз всё и правда было опасно. Не доберись мы до той бухты — и мы покойники.

— Потом мы прошли через долину Гиллие. Ну а когда мы прошли этот путь, я под конец
обнаружила, что она связана с королевством.

— А-а-а, ясно. Кажется, я что-то слышал такое, вроде бы, принц отправился победить короля
демонов и остановился в этом районе.

Принц не рассказывал людям, как он туда попал, в том числе и в бухту, возможно, это потому,



что считал позором то, что он потерпел бедствие. Однако многие и так знают, что принц был
проездом.

— На другой стороне Гаэллского горного хребта есть ряд отвесных скал, где лодкам негде
пришвартоваться. Эта бухта — единственный возможный путь к внутреннему морю со стороны
Кешью.

Самая большая проблема нашего королевства Лайонел заключается в том, что у нас нет моря.

Расположенная в центре континента, она удерживает ключевые сухопутные маршруты, но,
чтобы выйти в море, нужно спуститься по течению реки Манау.

Вся проблема в том, что в конце этой реки с них требуют пошлину за проезд, что обходится в
кругленькую сумму для налогоплательщиков.

Ниже по течению реки Манау находится крупнейшее на континенте внутреннее море Трал,
которое позволяет вести торговлю с остальными странами мира, но выход из него обходится
почти вдвое дороже в виде налогов, что приводит к резкому росту цен.

— Если мы сможем добраться до внутреннего моря Мебиум, нам больше не придётся
спускаться по той реке. Внутреннее море Мебиум связано с торговым городом Констан,
центром торговли между Востоком и Западом. Кроме того, мы также сможем добираться до
моря Трал через канал, построенный в Констане.

Если будет построен торговый маршрут через долину Гиллие, регион Кешью может быстро
превратиться из захолустного региона в торговый центр.

Прибыль просто неизмерима.

— Если добыча золота пойдёт гладко, это, конечно, будет замечательно, но даже если нет, мы
можем проложить дорогу к бухте, используя развитую деревню в качестве перевалочного
пункта, и построить гавань. Кругом одни камни, так что недостатка в материале не будет, как
и отходов, а в качестве рабочих можно использовать золотоискателей, которые разорятся.

Услышав мои слова, Серул взорвался смехом.

— Мне говорили, что я хладнокровный человек, в чьём сердце есть только деньги, но вы сами
довольно плохой человек.

— Как грубо. Я просто помогу им найти новую работу в случае неудачи. Я бы сказала, что я
слишком хороший человек.



Серул не смог удержаться от смеха над моими словами.

— И всё же это требует небольшого исследования.

— Да, я это знаю.

Невозможно принять всё, что я сегодня сказала на веру. Кроме того, когда речь идёт о
торговом маршруте, необходимо учитывать безопасность и удобство, а также тщательно
исследовать, можно ли использовать бухту в качестве порта.

— Конечно, я подумываю отправить исследовательскую группу.

— Очень хорошо. Тогда мы возьмём на себя часть расходов на работу исследовательской
группы.

Серул настоящий торговец, он даже не стал вдаваться в подробности. Он торгуется там, где
можно сбить цену. Но, похоже, ему доверяют до такой степени, что он готов немного
потратиться. Если всё сработает, мы сможем получить ещё больше финансирования.

— Но что касается непосредственной проблемы.

— Знаю, речь об истреблении чудовищ, что заселяют округу, да?

Всё начинается оттуда. Долина Гиллие неоднократно отбивалась от человеческих рук. Добыча
золота и торговый путь — всё это зависит от безопасности долины Гиллие.

Ал и его команда в настоящее время уже должны были добраться до долины.

Моё сердце сжалось при мысли о трудностях, которые их ожидают, но я не показала этого на
своём лице.
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